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The	The	thematic	implication	is	significant:	whereas	the	older	generation	of	Romantic	poets	viewed	nature	as	a	source	of	truth	and	authentic	experience,	the	younger	generation	largely	viewed	nature	as	a	source	of	beauty	and	aesthetic	experience.	Thou	dirge​Ã	24Of	the	dying	year,	to	which	this	closing	night​Ã	25Will	be	the	dome	of	a	vast	sepulchre,​Ã
26Vaulted	with	all	thy	congregated	might​Ã	27Of	vapours,	from	whose	solid	atmosphere​Ã	28Black	rain,	and	fire,	and	hail	will	burst:	oh	hear!​Ã	III​Ã	29Thou	who	didst	waken	from	his	summer	dreams​Ã	30The	blue	Mediterranean,	where	he	lay,​Ã	31Lull'd	by	the	coil	of	his​Ã	crystalline​Ã	streams,​Ã	32Beside	a	pumice	isle	in	Baiae's	bay,​Ã	33And	saw	in	sleep
old	palaces	and	towers​Ã	34Quivering	within	the	wave's	intenser	day,​Ã	35All	overgrown	with	azure	moss	and	flowers​Ã	36So	sweet,	the	sense	faints	picturing	them!	Thou​Ã	37For	whose	path	the	Atlantic's	level	powers​Ã	38Cleave	themselves	into	chasms,	while	far	below​Ã	39The	sea-blooms	and	the	oozy	woods	which	wear​Ã	40The	sapless	foliage	of	the
ocean,	know​Ã	41Thy	voice,	and	suddenly	grow	gray	with	fear,​Ã	42And	tremble	and	despoil	themselves:	oh	hear!​Ã	IV​Ã	43If	I	were	a	dead	leaf	thou	mightest	bear;​Ã	44If	I	were	a	swift	cloud	to	fly	with	thee;​Ã	45A	wave	to	pant	beneath	thy	power,	and	share​Ã	46The	impulse	of	thy	strength,	only	less	free​Ã	47Than	thou,	O	uncontrollable!	If	even​Ã	48I	were
as	in	my	boyhood,	and	could	be​Ã	49The	comrade	of	thy	wanderings	over	Heaven,​Ã	50As	then,	when	to	outstrip	thy	skiey	speed​Ã	51Scarce	seem'd	a	vision;	I	would	ne'er	have	striven​Ã	52As	thus	with	thee	in	prayer	in	my	sore	need.​Ã	53Oh,	lift	me	as	a	wave,	a	leaf,	a	cloud!​Ã	54I	fall	upon	the	thorns	of	life!	I	bleed!​Ã	55A	heavy	weight	of	hours	has
chain'd	and	bow'd​Ã	56One	too	like	thee:	tameless,	and	swift,	and	proud.​Ã	V​Ã	57Make	me	thy	lyre,	even	as	the	forest	is:​Ã	58What	if	my	leaves	are	falling	like	its	own!​Ã	59The	tumult	of	thy	mighty	harmonies​Ã	60Will	take	from	both	a	deep,	Tone,	ã,	61Sweet	although	sadness.	The	speaker	calls	the	wind	the	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	"Delge	/	District",
describes	how	he	waves	the	violent	storms	and,	again,	implores	him	to	listen	to	him.	Shelley	asks	the	wind	to	be	his	spirit,	and	in	the	Same	movement,	makes	it	its	metaphorical	spirit,	its	pointed	faculty,	which	will	play	you	as	a	musical	instrument,	the	way	the	wind	rips	the	leaves	of	the	trees.	The	speaker	asks	the	wind	that	Ã	¢	,	¬	"Cover	his	Lyre,"	to
be	his	own	spirit,	and	to	boost	his	thoughts	through	the	universe,	"as	withered	leaves,	to	accelerate	a	new	birth."	He	asked	the	wind,	for	the	spell	of	this	versus,	for	Disperse	his	words	among	humanity,	to	be	the	"forge	of	a	prophecy".	Speaking	so	much	in	the	season	and	as	regards	the	effect	on	humanity	that	awaits	his	words	to	have,	the	speaker
asks:	"If	winter	comes,	â	€	Can	you	be	sprinkled	from	being	far	behind?	"Form	each	of	the	seven	parts	of"	Node	to	the	OES	wind	",	it	contains	five	stash,	four	three	lines.	Stanzas	and	a	paired	of	two	lines,	all	measured	in	IAMBIC	penthemeters.	The	speaker	invokes	the	"West	Wind"	of	autumn,	which	scatters	the	dead	leaves	and	extends	the	seeds	so
they	can	be	fed	by	spring,	and	asks	the	wind,	a	"destroyer	and	the	conservative",	Ã	Ã	Ã	Ã	¢	Â,	EscÃ	©	The	rhymes	of	final	parees	with	the	average	line	of	the	last	stanza	of	three	lines.	Shelley	magically	invokes	the	wind,	describing	his	power	and	his	role	as	"destroyer	and	preserves,"	and	asks	the	wind	to	drag	him	from	his	torpor	¬	¬	à	as	a	wave,	a
cloud!	In	the	fifth	section,	the	poet	then	takes	a	remarkable	turn,	transforming	the	wind	into	a	metaphor	for	his	own	art,	the	expressive	capacity	that	drives	""	skills	",	as	Ã	¢	â,	¬"	were	seen	"on	the	universe,	to	Ã	¢	â,	¬	å	"Quote	a	new	birth	â,	¬"	is,	to	accelerate	the	coming	of	spring.	I	'1o.	West	Wind,	breath	of	the	autumn	being,	what,	from	whose
invisible	presence,	the	leaves	die	of	3	for	driven,	as	well	as	from	an	enchanter	fleeing,​Ã	Â4Yellow,	and	black,	and	pale,	and	hectic	red,​Ã	Â5Pestilence-stricken	multitudes:	O	thou,​Ã	Â6Who	chariotest	to	their	dark	wintry	bed​Ã	Â7The	winged	seeds,	where	they	lie	cold	and	low,​Ã	Â8Each	like	a	corpse	within	its	grave,	until​Ã	Â9Thine	azure	sister	of	the
Spring	shall	blow​Ã	Â10Her	clarion	o'er	the	dreaming	earth,	and	fill​Ã	Â11(Driving	sweet	buds	like	flocks	to	feed	in	air)​Ã	Â12With	living	hues	and	odours	plain	and	hill:​Ã	Â13Wild	Spirit,	which	art	moving	everywhere;​Ã	Â14Destroyer	and	preserver;	hear,	oh	hear!​Ã	ÂII​Ã	Â15Thou	on	whose	stream,	mid	the	steep	sky's	commotion,​Ã	Â16Loose	clouds	like
earth's	decaying	leaves	are	shed,​Ã	Â17Shook	from	the	tangled	boughs	of	Heaven	and	Ocean,​Ã	Â18Angels	of	rain	and	lightning:	there	are	spread​Ã	Â19On	the	blue	surface	of	thine	a​Ã«Âry	surge,​Ã	Â20Like	the	bright	hair	uplifted	from	the	head​Ã	Â21Of	some	fierce	Maenad,	even	from	the	dim	verge​Ã	Â22Of	the	horizon	to	the	zenith's	height,​Ã	Â23The
locks	of	the	approaching	storm.	Thus	each	of	the	seven	parts	of	¢Ã​Â​ÂOde	to	the	West	Wind¢Ã​Â​Â	follows	this	scheme:	ABA	BCB	CDC	DED	EE.	Be	thou,	Spirit	fierce,​Ã	Â62My	spirit!	Be	thou	me,	impetuous	one!​Ã	Â63Drive	my	dead	thoughts	over	the	universe​Ã	Â64Like	wither'd	leaves	to	quicken	a	new	birth!​Ã	Â65And,	by	the	incantation	of	this
verse,​Ã	Â66Scatter,	as	from	an	unextinguish'd	hearth​Ã	Â67Ashes	and	sparks,	my	words	among	mankind!​Ã	Â68Be	through	my	lips	to	unawaken'd	earth​Ã	Â69The	trumpet	of	a	prophecy!	O	Wind,​Ã	Â70If	Winter	comes,	can	Spring	be	far	behind?	Here	the	spring	season	is	a	metaphor	for	a	¢Ã​Â​Âspring¢Ã​Â​Â	of	human	consciousness,	imagination,	liberty,	or
morality¢Ã​Â​Âall	the	things	Shelley	hoped	his	art	could	help	to	bring	about	in	the	human	mind.	The	rhyme	scheme	in	each	part	follows	a	pattern	known	as	terza	rima,	the	three-line	rhyme	scheme	employed	by	Dante	in	his	Divine	Comedy.	The	speaker	says	that	if	he	were	a	dead	leaf	that	the	wind	could	bear,	or	a	cloud	it	could	carry,	or	a	wave	it	could
push,	.dlow	.dlow	Laritan	om	€	¢	~	¢b	laotelleti	Ak	â	€	Ytuaab	lael	a	gnikat	yellehs	sdnif	â	€	Ã	¢	dniW	tseW	eht	ot	edOÂ​Â​Ã¢	fo	amir	azret	diulf	,ypsiw	ehT	yratnemmoC	.noisserpxe	citehtsea	fo	tceffe	etamitlu	dna	,ytilauq	,tropmi	,rewop	eht	tuoba	saedi	sih	sserpxe	ot	hcihw	htiw	srohpatem	larutan	lufrewop	gnidnif	yb	tra	htiw	erutan	sknil	ylticilpxe
yellehS	,	Moop	Saht	Ni	Thugiew	E	™	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	Duel	this,	the	eva	aa	Saâ	#â	€	¢	Mii	Tfi	Dnaht	Sdael	Sdael	h	¢	Ã	¢	€	€	€	™	€	€	¢	Ets	Gnikam,	SMSAHC	OLI	Vlita	â	€	¢	Morf	NeahtriS	DNA	TSRAPS	DNA	ROHT	ROFT	DNAHR	ROF	EMYHHTH	dependentine	LPMe	from	the	Enhat	Elddim	Taht	Fne	Dnuos	DNE	ehil	Elddi	Tsraw
ethil	DNA	TRIA	DNIW	DNE	Â	€	¢,	nevaeh	reuci	gnirednaw	â	€	¢	Dniw	â	â	€	¢	A	sa,	Running	eh	fi	nive
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